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j Задача нашего учебника не только дать очерки творчества 
ггдельных римских писателей, но в свете марксистско-ленин-
кого учения выяснить место каждого писателя в развитии 
итературы, показать, насколько позволяет материал, про-
|есс развития римской литературы, вскрыть его закономер-
|ости. 
I В противоположность формалистическим концепциям бур­
жуазных ученых, признающих римскую литературу в основном 
рдражателыюй, мы стараемся раскрыть эту литературу как 
рление самобытное, развивавшееся, как и греческая лите-
атура, на рабовладельческом базисе, но в иных социальных 
рловиях. Римская литература усваивала богатое наследие 
реческой литературы, . но творчески его перерабатывала и 
рздавала свои вполне оригинальные произведения. 

Историю римской литературы мы рассматриваем по тем 
рриодам истории Рима, которые .определялись ходом раз 
ктия социально-экономических отношений и закономерно 
ашли отражение в литературе как в надстроечном явлении. 
ли. периодизацию, стр. 18). 

Ленинское учение о двух культурах при капитализме 
ожно отнести ко всем формациям с антагонистическими 
пассами, учитывая их историческое своеобразие. Поэтому 
>ория «единого потока» порочна и при изучении античных 
ятератур. На этом основании мы всегда рассматриваем про-



цесс развития римской литературы по двум основным линиям— 
аристократической и демократической, (хотя этим иногда 
нарушается хронологический принцип в анализе творчества 
разных авторов). Мы показываем диалектику литературного 
процесса, проявившуюся и в истории жанров. Ленинское поло­
жение о партийности литературы, таким образом, находит 
себе подтверждение и в римской литературе. 

Исходя из того, что общественная наука должна прежде 
всего заниматься историей трудящихся масс и показать роль 
народа в истории, мы подробнее, чем в прежних пособиях, 
старались осветить демократические явления римской лите­
ратуры (комедии Невия, тогату, ателлану, мимы, сатиры, 
басни Федра и др.). Учитывая роль традиции, особенно силь­
ной в античной литературе, авторы стремились рассматривать 
традицию не формально, а как творческое восприятие идей, 
проблем, приемов и художественных форм произведений пред­
шественников в новых социальных условиях, в зависимости 
от классовой позиции писателя. Как при анализе греческого 
влияния, так и при изучении истории жанров и литературной 
традиции, мы ставили перед собой задачу выявить диалектику 
развития, используя указания И. В. Сталина о том, что «старое 
не просто отменяется начисто, а меняет свою природу приме­
нительно к новому, сохраняя лишь свою форму, а новое не 
просто уничтожает старое, а проникает в старое, меняет его 
природу, его функции, не ломая его форму, а используя её 
для развития нового»1. 

Наконец, большое внимание авторы старались уделить 
анализу мастерства основных писателей, их стилю, языку,— 
всему тому, что составляет специфику литературного твор­
чества. 
% Мы отвергаем безоговорочное перенесение в древнюю ли­
тературу новейших литературоведческих терминов. Такое 
перенесение, свойственное буржуазной науке, связано с пороч­
ной антиисторической модернизацией античной литературы 
и античного общества в целом. «Нет ничего характернее для 
буржуа,—указывает В. И. Ленин,—как перенесение черт совре­
менных порядков на все времена и народы»2. Но, отбрасывая 
всякого рода модернизацию, мы считаем, что нельзя отгора­
живать глухой стеной античную литературу от позднейших 
литератур. Известно, например, что в греческой философии 
имелись, по выражению Энгельса, «в зародыше, в возникно­
вении, почти все позднейшие типы мировоззрения»3. То же 

1 И. В. С т а л и н . . Экономические проблемы социализма в СССР, 
Госполитиздат, 1952, стр. 53. 

* В. И. Л е н и н . Соч., т. I, стр. 137, примечание. 
S K . М а р к с и Ф. Э н г е л ь с . Соч., т. XIV, стр. 340. 
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самое можно сказать и о многих явлениях античной художест­
венной литературы. 

Советская филологическая наука достигла больших успехов. 
В работе под учебником авторы опирались на достижения 

мировой и отечественной науки, использовали суждения рус­
ских революционных демократов о римской литературе, учиты­
вали диссертации по классической филологии, защищенные 
после Октябрьской революции. 

Этот учебник предназначается не только для студентов клас­
сических отделений, но и для других отделений университетов, 
а также для педагогических вузов. Разделы, набранные пети­
том, рассчитаны на студентов классических отделений и для 
тех, кто желает углубить свои знания в области римской лите­
ратуры. Для лучшего усвоения материала нашего учебника 
рекомендуется параллельно пользоваться хрестоматиями по 
римской литературе: под редакцией Н. Ф. Дератани (т. II, 
Учпедгиз, М., 1949) и под ред. А. В. Мишулина («Советский 
писатель», М., 1939). 

Материал между членами авторского коллектива распре­
деляется следующим образом: 

Н. Ф. Дератани—Общее введение, древнейшая литература, 
литература периода экспансии Рима (III и первая половина 
II в. до н. э.), кончая Катоном; ораторское искусство первой 
половины I в. до н. э., Цицерон, введение в историографию, 
Лукреций; введение в литературу эпохи принципата Августа, 
Вергилий, Тит Ливии и историография, наука, право, оратор­
ское искусство, Лукан. М. Н. Чернявский—Введение во вторую 
половину II в. и первую половину I в. до н. э.,. литература 
второй половины II в. до н. э., мимы, Варрон, тогата, ателлана, 
сатиры Горация, Персии, Марциал и Ювенал. К. П. Полон­
ская—Историки I в. до н. э.—Юлий Цезарь, Саллюстий, Кор­
нелий Непот; Катулл, Гораций (кроме сатир), римская эле­
гия и Овидий. / / . М. IIахов—Литература с I по VI в. н. э. 
(кроме Персия, Лукана, Марциала и Ювенала). 

Заслуженный деятель науки 
профессор Н. Ф. Д е р а т а н и 
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Римская литература, т. е. литература древнего Рима, вместе 
<• литературой древней Греции является созданием античного 
общества, основанного на рабовладельческом способе произ­
водства. Слово «античный»' означает вообще «древний» (от ла­
тинского слова antiquus), но под «античным обществом» разу­
меется лишь общество древней Греции и древнего Рима, где 
рабовладельческий строй (составлявший основу и многих дру­
гих древних обществ), достиг наивысшего развития. Поэтому 
иод «античной литературой» разумеются только литературы 
древней Греции и древнего Рима. 

В развитии мировой культуры греки во многих ее областях 
были до некоторой степени основоположниками. Высокую 
оценку дал древним грекам Энгельс: «...мы вынуждены будем 
в философии,—писал Энгельс, - к а к и во многих других обла­
стях, возвращаться • постоянно к подвигам того маленького 
народа, универсальная одаренность и деятельность которого 
обеспечили ему такое место в истории развития человечества, 
на которое не может претендовать ни один другой народ»1. 

Пушкин называет Грецию «великолепной, классической, 
поэтической», там «всё дышит мифологией и героизмом...»2. 
Нелиыский считает Грецию «всемирной мастерской, через кото-

1 К. М а р к с и Э н г е л ь с . Соч., т. XIV, стр. 340. 
2 А. С. П у ш к и н , Поли. собр. соч., 1949, т. X, стр. 44. 
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рую должна пройти всякая поэзия в мире, чтобы научиться 
быть изящной поэзией»1. 

Развитие римского общества и его литературы началось 
уже после расцвета греческого общества и «классического» 
периода литературы древней Греции, поэтому римская лите­
ратура испытала сильнейшее влияние греческих образцов2. 

Римская литература развилась на таком же, как и в Греции, 
рабовладельческом базисе. 

К р а т к и й о б з о р р а з в и т и я р и м с к о г о о б щ е с т в а . 
Рим (Roma) был главным городом центральной области 
Италии—Лация (Latium), населенного латинянами; их пле­
менной язык—латинский, на нем говорили в Риме и его 
окрестностях. Это индо-европейскйй язык италийской группы 
языков. Жители Лации пережили период общинно-родового 
строя. Полулегендарная эпоха царей представляет собой уже 
переходный период к классовому обществу, к установлению 
рабовладельческого государства. Этот период отчасти совпа­
дает с этрусским ГОСПОДСТРСМ в Лации. С Этрурией (область 
к северо-западу от Рима) у Рима были давнишние торговые 
связи, которые, как мы увидим, имели следствием культурное 
общение. Согласно исторической традиции досле изгнания 
последнего царя Тарквиния Гордого в Риме ..устанавливается 
рсспубШ*кат*е^сущност1ьi составляло, как и в Греции, полис-
1юё З^троиство «города» (civitas), основывавшееся на античной 
общинной (полисной) форме собственности. При такой форме 
собственности «граждане государства,—разъясняют Маркс и 
Энгельс,—лишь сообща владеют своими работающими рабами 
и уже в силу этого связаны формой общинной собственности»3. 
Однако в римском рабовладельческом городе-государстве (civi­
tas), в отличие от греческого полиса, гораздо большую власть 
имела аристократия. Основным занятием римлян было земле­
делие. Римские «города» (oppidum) по большей части носили 

1 В. Г. Белинский. Соч., т. III, 1948, стр. 294. 
2 При изучении римской литературы всегда необходимы справляться 

в истории греческой литературы и в общих курсах по истории Рима и 
Греции. д л я этого рекомендуются работы: проф. И. М. Т р о й с к и и. 
Истории античной литературы, изд. 2, Л., 1951; проф. С. И. Р а д ц и г. 
Истор т 1 древнегреческой литературы, М.—Л., 1940 (готовится новое 
издание); «Хрестоматия по греческой литературе», изд. 5, Учпедгиз, 1947; 
«Анти,шая литература», под ред. проф. Н. Ф. Дератани, изд. Гос. биб­
лиотеки СССР им. В. И. Ленина, М., 1940; «Греческая литература», 
изд. «Советский писатель», М., 1939. По истории Греции и Рима: 
Н. А. Машкмн, История древнего Рима, М., 1949; С. И. Ковалев, История 
^ и м а л Л., 1948; В. С. Сергеев, Очерки по истории древнего Рима, ч. 1—2, 
М., 1.)38; В. С. С е р г е е в , История древней Греции, М., 1948; С. И. К о-
в а л е В ф История античного общества, Эллинизм, Рим, Л., 1936; «История 
древнего мира», под ред. В. Н. Дьякова и Н. М. Никольского, М., 1952. 

8 К. М а р к с и Ф. Э н г е л ь с . Соч., т. IV, стр. 12. 
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аграрный характер. В поисках пахотных земель и рабов Рим 
в V—III в. до н. э. вел почти непрерывные захватнические 
войны в Италии. Внутренняя история Рима этого времени 
наполнена напряженной борьбой за политические права между 
патрициями, сосредоточившими в своих руках все управление 
римским государством, и плебеями, неполноправными свобод­
ными гражданами. В середине III в. до н. э. покорение Италии 
было завершено. Латинский язык победителей вытеснил диа­
лекты Лация и стал вытеснять италийские языки: оскский и 
умбрский. 

После этого экспансия Рима распространяется за пределы 
Италии. Римляне разрушают Карфаген и захватывают его 
владения, подчиняют Грецию (146 г. дс н. э.), проникают 
в страны восточного побережья Средиземного моря. Все эти 
завоевания носили захватнический, империалистический ха­
рактер. В. И. Ленин прямо говорит о римском империализме: 
«Рим, основанный на рабстве, вел колониальную политику 
и осуществлял империализм»1. Однако следует остерегаться 
модернизации и антиисторического понимания империализма. 
«Но «общие» рассуждения об империализме, — дополняет 
В. И. Ленин,—забываюшие или отодвигающие на задний план 
коренную разницу общественно-экономических формаций, пре­
вращаются неизбежно в пустейшие банальности или бахваль­
ство, вроде сравнения «великого Рима с великой Британией»2. 
Римский империализм имел с современным лишь одну общую 
черту—грабительский характер. 

С расширением завоеваний усиливался приток рабов, труд 
которых охватывает все производство, вытесняя труд свобод­
ных ремесленников и земледельцев; свободные земледельцы 
теряют свою землю, земельная собственность скапливается в 
руках знати в виде огромных имений—«латифундий». Усили­
вается купеческий и ростовщический капитал, увеличивается 
роль товарного производства. Социальные противоречия еще 
более обостряются. Теперь борьба в среде рабовладельцев вы­
ливается главным образом в борьбу мелкого землевладения 
с крупным, в борьбу богатых и бедных. Вместе с тем уже с са­
мого начала II столетия до н. э. начинается ряд восстаний 
рабов, которые усиливаются к концу II века, и выливаются 
в 70-х годах I века в грандиозное восстание Спартака3. Но раб­
ские восстания не могли одержать победы. Рабы не были орга-

1 В. И. Л е н и н . Соч., т. 22, стр. 247. 
2 Там же. 
3 Интересно отметить, что американские фальсификаторы истории 

в своей многотомной серии «Великие мировые события» совершенно игно­
рируют такое событие, как спартаковское восстание (см. рецензию в жур­
нале «Коммунист», 1953 г., № 10). 
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низованным классом. В. И. Ленин указывает, что рабы даже 
в наиболее революционные моменты истории «всегда оказыва­
лись пешками в руках господствующих классов»1. Тем не менее 
спартаковское восстание, с трудом подавленное рабовладель­
цами, оказало огромное влияние на историю римского рабовла­
дельческого общества и вызвало новое сплочение рабовладель­
цев против рабов. Политическим выражением этого сплочения 
был переход от республики к принципату, к этой неизбежной 
•своеобразнойформе «военного господства» класса рабовладельцев. 
Такой переход вызывался и невозможностью управления огром­
ной римской империей средствами прежней полисной системы. 

Основной причиной разложения и гибели античного общества 
было рабство, охватившее все производство, разрушавшее его 
и сокращавшее производительность труда. При рабском труде 
был невозможен технический прогресс, так как раб не был 
заинтересован в усовершенствовании орудий труда, это был 
«совершенно неинициативный работник». Производственные 
отношения все более становились тормозом развитию произво­
дительных сил. Рабовладельческий способ производства изжил 
себя. В последние столетия Рима происходит ряд революцион­
ных движений рабов, которые совпадают с массовыми вторже­
ниями «варваров»—соседних Римской империи народов, нахо­
дившихся в стадии разложения родоплеменного строя. Рабы, 
иногда сами бывшие «варвары», естественно, соединялись с 
«варварами»—рабами в потенции. В конце V в. н. э. античный 
Рим пал. Но уже в римском обществе в эпоху империи в произ­
водстве появляются вместо рабов полусвободные земледельцы-
колоны, предшественники средневековых крепостных, как 
называет их Энгельс2. Таким образом уже в недрах рабовла­
дельческого общества развиваются элементы феодального строя. 
Одна форма эксплуатации сменяется другой. 

С образованием мировой римской державы латинский язык 
распространился по всем завоеванным странам. При гибели 
Римской империи, с ослаблением политических и экономиче­
ских связей, и латинский язык в его разговорной общенарод­
ной форме распался на романские языки: итальянский, испан­
ский, португальский, французский, языки балкано-роман-
ской группы: румынский, молдавский и др. 

О с о б е н н о с т и р и м с к о й л и т е р а т у р ы . В тесной 
связи с особенностями развития римского общества развивалась 
и римская литература. Вследствие сходства экономического 
строя общества Греции и Рима, римская литература, подобно 

1 В И. Л с н и и, Соч., т. 29, стр. 449. 
2 См. Ф. Э н г е л ь с . Происхождение семьи, частной собственности 

и государства, Госполитиздат, 1953, стр. 154. 
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греческой, отражала противоречия между рабами и рабовла­
дельцами, между богатыми и бедными, противоречия внутри 
класса рабовладельцев. При этом литература господствующего 
класса в Риме, как и вообще в древности, особенно активно 
содействовала укреплению и сохранению своего базиса. В этой 
литературе не могла непосредственно отражаться идеология 
рабов, не участвовавших в ее создании, но демократическая 
линия развития литературы с ее оппозицией и критикой 
правящих кругов, объективно отражала и оппозицию рабов. 
Это демократическое направление в римской литературе, как и 
в греческой, сталкивалось с аристократическим направлением. 

Всякая литература отражает специфические черты народа— 
ее создателя. И римская литература отразила своеобразные 
отличительные черты римского народа. 

Какие же эти отличительные черты? Римляне не были сло­
жившейся нацией, так как нр было еще необходимых для 
этого экономических условий^но некоторые элементы нации 
складывались ещё в период докапиталистический1. Следова­
тельно, можно говорить обуособом <<пс.цхичес1{ом складе,» римлян. 
Этот склад вырабатывался условиями жизни римского народа. 
Отчасти он объясняется географической средой: Лаций при­
мыкал к западному берегу Италии и долго не имел общения 
с культурными странами восточного Средиземноморья—отсюда 
замкнутость, отсталость жителей этой области, земледель­
цев и скотоводов. Постоянные войны сделали из римлянина 
прежде всего солдата. Вследствие всего этого развивались 
узкий ...пра.вхицизл!-.и~деловитость римлян. Эти качества еще 
более обострились с развитием торговых сношений. Отсюда 
стремление римлян к точным нормам и расчетам как в жизни 
вообще, так и в политике в частности. 

Белинский, например, называет римлян «практически деятельным» 
народом. Сравнивая римлян с греками, Гораций в своем письме «О поэти­
ческом искусстве» жалуется именно на чрезмерный практицизм и рассчет-
ливость римлян;'.он говорит, что римские мальчики только и делают, что 
учатся делить мелкую монету асе на сто частей (ст. 325—330). Вергилий, 
в духе идеологий Августа и общественных верхов, прославляя римские 
завоевания, дает такую сравнительную характеристику греков и римлян: 
другие (т. с. греки) будут изящнее выделывать статуи из меди и лики из 
мрамора, будут лучше говорить в судах, лучше будут изучать на небе 
движение светил, «Ты, Римлянин, помни свое назначение—управлять 
народами, водворять мир, щадить покоренных и оружием смирять над­
менных» («Энеида», VI, 847—853). 

Этот практицизм, сухая деловитость, воинственный дух 
отразились в разных видах идеологии римлян PI прежде всего 
в представлении о богах. Римляне в своей исконной религии 
не пошли дальше анимизма—одухотворения разных сил и дей-

1 См. И. В. С т а л и н . Соч., т. 11, стр. 336. 
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ствий природы, у них не возникли яркие пластические образы 
антропоморфных (похожих на людей) богов, каких создали 
себе греки. Характерно, что кроме изображения двуликого 
Януса, у римлян не было изображений других богов. Религия 
римлян состояла в строгой регламентации отношений человека 
и божества и была основана на принципе «я даю, чтобы ты дал» 
(do, ut des). Такая же строгая регламентация существовала и во 
взаимоотношениях между людьми на основе права частной 
собственности. Отсюда понятно, почему именно римляне раз­
работали особенно тщательно разные виды частного права (ius 
privatum), которое впоследствии легло в основу буржуазного 
права Европы. Это побудило Белинского несколько преувели­
ченно утверждать, что литература «...великого и цветущего 
"̂ има преимущественно заключается в его законодательстве»1. 
Узкий практицизм римлян определил и отношение их к фило­
софии. Они изучали ее, но, в отличие от греков, главным обра­
зом с практической стороны, в отношении использования $е 
как руководства для поведения индивидгуума. Они всегдк 
ос^бенно^^тересовались^атикой, моральюЗЭтим оТГьясняетсуг^ 
и то, что l i в области искусства^у римлт процветала лишь 
архитектура^ находившая себе применение в жизни, а _позжо 
развивалась лишь портретная скульптура. На поэзию они 
долгое время смотрели как на несерьезное занятие и уделяли 
ей внимание лишь во время досуга (otium). Большую. $0Шъ—, 
в Риме играло имевшее практическое значение ораторское „ 
искусство; поэтому на историю римляне все время смотрели 
как на «учительницу жизни» (особенно морали); поэтому именно 
в Риме возникла и развилась сатира, как жанр, непосред­
ственно связанный с жизнью, и только позже (с I в. до н. э.) 
стал усиливаться вкус к художественной литературе. 

Такова п е р д а я особенность римской литературы^^тяго-
тение к жанрам ^дяаадным с практической жизнью. Белин­
ский пишет: «Латинская литература преимущественно заклю­
чается в речах ораторов и в исторических творениях... Истин­
ная латинская литература, то есть национальная и самобыт­
ная латинская литература, заключается в Таците и сатири­
ках, из которых главнейший—Ювенал»2. 

Однако не только эти произведения вошли в римскую лите­
ратуру. Римская литература развивалась под воздействием 
литературы греков, с культурой которых римляне столкну­
лись в ходе своих завоеваний. Эта связь с греческой литера­
турой является в т о р о й г^обеттпг.т^ю римской литературътт 
Определенные круги римской аристократии стремились 

1 Б. Г. Б е л и и с к и й. Собр. соч. в трех томах, т. 2, Гослитиз­
дат, М., 1948, стр. 105. 

2 Там же. 
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развивать свою литературу, отбирая из греческой литературы 
актуальные в условиях Рима жанры и проблемы. Против этого 
аристократического эллинофильствующего направления, как 
мы увидим, во II в. до н. э. поднимаются и консервативные 
группы аристократии, и демократическая оппозиция, боров­
шаяся с аристократией вообще и отстаивавшая вполне само­
бытное развитие литературы. 

Но и литература, развивавшаяся под влиянием греческой, 
приобретала в римских социальных условиях новое качество, 
делалась специфически римской1. 

Буржуазные ученые рассматривают влияние греческой 
литературы на римскую с формалистических и метафизических 
позиций. Выводя литературные явления из литературных же, 
они объявляют римскую литературу, особенно начальную, 
почти целиком подражательной (Норден, Лео, Нажотт и др.); 
•они «скользят по поверхности явлений» (Сталин), а если и го­
ворят о самобытности, то часто выводят ее из народного «духа» 
{напр., Мишо). Буржуазные ученые не раскрыли существа 
подражания и влияния. Не углубляясь в римские социальные 
отношения, которые прежде всего и определяли закономер­
ность развития литературы, не считаясь с классовой борьбой, 
они формально отделяют греческое от римского; они не отме­
чают того, что римские писатели осваивали такие греческие 
жанры и проблемы, которые были актуальны в римских со­
циальных условиях, которые вызывались особенностями рим­
ской действительности, что поэтому эти жанры и проблемы 
становились римскими, этим содействовали самостоятельному 
развитию римской литературы. 

Ориентируясь на греческую литературу, используя в своих 
целях и в новых условиях ее богатое наследство, римская лите­
ратура в период своего расцвета представляет собой явление 
более поздней стадии развития античного рабовладельческого 
общества. Эта стадия отличается от «классического» периода 
Греции V в. до н. э. и в социально-экономическом отношении 
сближается с периодом эллинизма, характеризовавшимся та­
ким же распадом гражданского коллективутаким" же разви­
тием индивидуалистических тенденции, обособлением личности 

t b этом развитии индивидуалистических тенденций заключается 
Т р е т ь я осоьенность римской литературы. 

Римская литература в целом еще Ьолее углубленно изо­
бражала отдельную личность, ее внутренние переживания. 
Этим, главным образом; и объясняется то, что именно римская, 

1 «Отрицать самостоятельность в римской литературе,—писал еще 
в XIX в. профессор Благовещенский,—значит отрицать самостоятель­
ный характер самого народа» (Журн. Мин. нар. проев., 1867, т. 34, 
стр. 77—86). 
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а не греческая литература в эпоху Возрождения была попу­
лярна среди писателей и образованных верхов Западной 
Европы. Именно через римскую культуру Западная Европа 
отчасти знакомилась и с греческой. Поэтому в области искус­
ства в эпоху Возрождения, как метко выразился Энгельс, 
«в вырытых из развалин Рима античных статуях перед изумлен­
ным Западом предстал новый мир—греческая древность...»1. 
Однако в области литературы греческие жанры воспринима­
лись переработанными и приспособленными к иным, римским 
социальным условиям. 

И с т о ч н и к и д л я и з у ч е н и я р и м с к о й л и т е р а ­
т у р ы . Основным источником для изучения римской литера­
туры являются тексты литературных произведений. Как и про­
изведения греческих авторов, они дошли до нас лишь в рукопис­
ных копиях; самые ранние из них относятся к IV—V в. н. э. Од­
нако лишь малая часть римской литературы сохранилась до 
нашего времени2. Причина потери громадного количества про­
изведений римской литературы заключается в том, что из всего 
литературного наследия древнего Рима впоследствии выбирали 
произведения, пригодные для чтения в школах; только эти со­
чинения переписывались и распространялись. Выбор обуслов­
ливался и идеологическими соображениями; поэтому до нас 
не дошли все резко оппозиционные писатели века Августа. 
В средние века в некоторых монастырях тщательно перепи­
сывались и хранились античные рукописи, но иногда церков­
ники безжалостно стирали античный текст рукописей и на нем, 
иногда вертикальными строками, писали христианские тексты. 
Теперь химическим способом восстанавливают античный текст. 
В таких «палимпсестах» (палимпсест—с греч. «вторично стер­
тый») были обнаружены тексты комедий Плавта, трактата 
Цицерона «О государстве», поэмы Лукана, сочинения Авла Гел-
лия и др. Фрагменты не дошедших до нас полностью произ­
ведений собраны в отдельных изданиях (см. библиографию). 

Втор|,Ш} менее важным источником для изучения римской 
литсратурЫ являются оценки ее явлений более поздними ан­
тичными писателями и критиками. Много интересных и верных 
замсчанМй и высказываний о предшествующих писателях мы 
нах°Ди^ у Цицерона, Квинтилиана, Светония, Авла Геллия, 
МагФ0011я, Иеронима; они же сохранили нам и много фраг-
MeifT0B Пропавших произведений. Третьим, менее надежным 
ист<)ЧНШ*ом являются античные комментарии римских грамма-
тик00 к произведениям литературы—Элия и Тиберия Донатов, 

1 К — 

2 л«' М а р к е и Ф. Э н г с л ь с. Соч., т. XIV, стр. 475. 
• 'олко ,а1С ФРагмс11ТЫ произведений римских писателей собраны 

и и*''1 'ишы в книге В а г d о п. (La littirature latine inconnue) t. I, 
L.CI>oquc «epUbiicaine, P., 1951. 
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Палимпсест с текстом трактата Цицерона «О государстве» 
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Сервия, Норфириона и других; они оставили нам и жиз­
неописания (vitae) некоторых писателей; впрочем, эти жизне­
описания заключают в себе иногда исторически не вполне до­
стоверные сведения. 

О с н о в н ы е м о м е н т ы и з у ч е н и я р и м с к о й лите ­
р а т у р ы в д р е в н е е и н о в о е в р е м я . Изучение рим­
ской литературы началось уже в античности; особенно много 
сделал в этом отношении римский ученый Теренций Варрон 
(I в. до н. э.). Далее Цицерон в трактате «Брут» (Brutus) дал 
подробную историю римского ораторского искусства. В эпоху 
империи Светоний написал сочинение «О знаменитых людях», 
из которого сохранился отдел о грамматиках и риторах. 

Квинтилиан (I в. н. э.) в трактате «Образование оратора» 
оценивает с точки зрения пригодности для оратора многие 
произведения римской литературы. Много сведений о римских 
писателях сообщает в своих «Аттических ночах» Авл Геллий 
(II в. н. э.). 

Первая попытка собрать и расположить хронологически 
биографии и сочинения римских писателей принадлежит Фаб-
рицию (XVII—XVIII вв.) в его Biblioteca latina. 

Образы античности всегда были знаменем передового чело­
вечества, например, образы античных борцов против тирании 
(образ Брута—убийцы Юлия Цезаря и др.) воодушевляли фран­
цузскую радикальную буржуазию в эпоху революции конца 
XVIII в. Энгельс пишет, что «без основания, заложенного Гре­
цией и Римом, не было бы также и современной Европы»1. 

Русские писатели и критики хорошо были знакомы с гре­
ческой и римской литературой. Ломоносов великолепно знал 
римскую литературу. В своем «Кратком руководстве к крас-
норечию» он особенно много ссылается на Цицерона, Вергилия, 
Овидия и часто дает переводы из сочинений этих писателей. 
Пушкин дает оценки многим римским писателям (Вергилию, 
Тибуллу, Горацию, Ювеналу и особенно Овидию). Русские 
революционные демократы также интересовались римской 
литературой, хотя, в общем, ставили греческую литературу 
гораздо выше римской. Чернышевский, например, признает, 
что «греки в науке и поэзии были выше римлян»2, но он инте­
ресовался и римской литературой, например, вопросом о лите­
ратурных партиях в Риме в «век Августа». Добролюбов много 
занимался Плавтом. 

В русской дореволюционной науке следует отметить ра­
боты проф. Благовещенского, особенно его работу «О лите-

1 К. М а р к с и Ф. Э н г е л ь с . Соч., т. XIV, стр. 183. 
2 Н . Г. Ч е р н ы ш е в с к и й . Поли. собр. соч., т. III, Гослитиз­

дат, М., 1949, стр. 351. 
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ратурных партиях вРиме в век Августа» (СПб., 1855); эта работа 
получила лестную оценку Чернышевского, отметившего ее 
интерес для русской действительности своего времени ] . С куль­
турно-исторической точки зрения рассматривал в своих лекциях 
историю римской литературы (СПб., 1888) проф. Модестов. 
В отношении библиографических указаний (до 1915 г.) имеет 
значение «История римской литературы» проф. Нагуевского 
(т. I—II, Казань, 1911—1915). После Великой Октябрьской 
социалистической революции открылись новые перспективы 
изучения римской литературы. Впервые началось изучение 
античной литературы с подлинно научных позиций, с пози­
ций марксистско-ленинского учения о смене общественно-
экономических формаций; античная литература стала рассмат­
риваться как идеологическое отражение социально-экономи­
ческих отношений и классовой борьбы в рабовладельческом 
обществе. Из работ советских ученых, посвященных истории 
римской литературы, следует назвать: «Обзор римской лите­
ратуры» в книге «Античная литература» проф. Дератани (изд. 
Института библиотековедения, 1938); под его же редакцией 
и с его вступительной, статьей очерки об отдельных писателях 
Рима в серии «Книга о лучших книгах» («Античная литера­
тура», изд. Госбиблиотеки им. В. И.Ленина, М., 1940); учебник 
для вузов проф. Тройского «История античной литературы 
(изд. 2-е, Л., 1951)»2. Кроме того, в хрестоматиях по римской 
литературе (под ред. проф. Дератани, изд. 4, М., 1949) и в из­
дании «Советский писатель» (М., 1939) даны установочные статьи 
к каждому писателю. Защищены диссертации по отдельным 
вопросам римской литературы: об образах рабов в комедиях 
Плавта, о переводах в римской литературе времен Республики, 
о Катулле, Лукреции, Овидии, Петронии, Квинтилиане, две 
диссертации о Луцилии и римской сатире, две о Марциале, о 
Ювенале (см. более точные указания в библиографии). Появи­
лось и много новых переводов из римской литературы, среди 
которых следует особенно отметить перевод всех комедий Плав­
та и Теренция, всех сочинений Юлия Цезаря, писем Цицерона 
(т. I—III), поэмы Лукреция, «Буколик», «Георгик» и «Энеиды» 
Вергилия, сочинений Горация, «Метаморфоз» Овидия, трагедий 
Сенеки, «Фарсалии» Лукана, эпиграмм Марциала, писем 
Плиния, сатир Ювенала и «Метаморфоз» Апулея. 

1 Н. Г. Ч е р н ы ш е в с к и й . Поли. собр. соч., т. II, Гослитиз­
дат, 1949, стр. 691. . 

2 Как пособие может служить также книга акад. Покровского «Исто­
рия римской литературы», вышедшая в 1942 г., но написанная с куль­
турно-исторических позиций (см. рецензию И. М. Нахова в «Вестнике 
Московского унивеюситета» № 12. 1948^. » _ 



С о в р е м е н н ы е з а д а ч и и з у ч е н и я р и м с к о й ли­
т е р а т у р ы . Перед советской наукой стоит ряд важных общих 
проблем, требующих дальнейшего исследования, как-то: изуче­
ние закономерностей процесса развития литературы, изучение 
стиля, средств художественной выразительности и языка писате­
лей, изучение фольклорных основ римской литературы, обще­
народных разговорных элементов в ее языке и в ее мотивах, роль 
народа в се создании, развитие ее по двум линиям—демократиче­
ской и аристократической. Недостаточно исследованы особен­
ности реализма в римской литературе. Необходимо изучение 
истории римского ораторского искусства и главным образом 
вопроса об отношении теории и практики красноречия, изучение 
проблем римской сатиры. Наконец, очень мало изучена история 
античной критики, работы римских грамматиков и коммента­
торов. Это изучение может помочь выяснению специфики рим­
ской литературы. 

П е р и о д и з а ц и я р и м с к о й л и т е р а т у р ы . Периоди­
зация истории римской литературы устанавливается по тем 
периодам развития римского общества, которые получили 
своеобразное отражение в литературе как надстроечном явлении. 

I. Древнейшая литература эпохи становления римского 
рабовладельческого государства (приблиз. VIII—IV вв. до н. э.). 

II. Литература эпохи республики: 
1. Литература периода экспансии Рима на юг Италии 

и в страны Средиземноморья (прибл. III в. и первая половина 
П в. до н. э.). 

2. Литература периода гражданских войн, кризиса и ги­
бели республики (приблизительно вторая половина II в. до 
н. э.—40-е годы I в. до н. э.): а) литература второй половины 
II в. до н. э. и I в. прибл. по 88 г. до н. а.; б) литература 
прибл. с 88 по 40-е гг. I в. до н. э. 

III. Литература эпохи империи: 
1. Литература после диктатуры Юлия Цезаря и в начальный 

период принципата (принципат Августа) (прибл. с 44 г. до н. э. 
до 14 г. н. э.). 

2. Литература ранней империи I—II в. н. э.: а) период 
борьбы с сенатской оппозицией за укрепление империи (при­
близительно 14—69 гг.); б) период временной стабилизации 
ранней Римской империи и преобладания провинций (прибли­
зительно 69—180 гг.) 

3. Литература поздней империи (III VI вв. н. э). 
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ВВЕДЕНИЕ 

•. ... I • 
Как указывалось выше, римляне, подобно другим народам*, 

пережили эпоху общицно-родового строя, на развалинах: ко­
торого, к концу ЛУ в. до н. э. окончательно -сформировалось.; 
рабовладельческое государртво. -Хотя дошедшие до нас скуд­
ные отрывки надписей датируются VI-^V вв. до н. a.v однако 
в анализе, датер&туры этого периода можно говорить главным 
образом лишь об устной народной поэзии. < •• 

От древнейшей римской народной поэзии до нас сохрани-: 
лись лишь незначительные отрывки. Но это вовсе не, доказь*? 
вает того,, что италийцы совершенно; не были способны к доэ-? 
тическому творчеству, как это утверждали некоторые .зару­
бежные буржуазные ученые, в особенности Теодор Моммзен, 
высокомерно считавший италийскую расу неспособной к истин-, 
ной поэзии. Против подобных утверждений боролся уще проф.., 
В. Н. Модестов. Правда, римляне не обладали той- «универ­
сальной одаренностью», какую Энгельс находил у древних 
греков1, но, как и другие народы, и древнейшие римляне не; 
могли не выражать поэтически, , в художественной форме,? 
свои чувства, впечатления, желания. Причина невнач-вдель-
ности дошедшего до нас наследия народной поэзии, .очевидно, 
заключается в том, что правившая римская аристократия;мало 
интересовалась древнейшей самобытной народной поэзией и 

1 К. М а р к с и Ф. Э н г е л ь с . Соч., т. XIV, стр. 340. 

21 



не старалась ее сохранить. Увлеченным богатством греческой 
литературы римским писателям II—I вв. до п. э., особенно 
идеологам аристократии, древнейшая народная поэзия каза­
лась не стоющей внимания. А между тем она существовала, 
и более поздние писатели в значительной мере отражали и ис­
пользовали в своем творчестве народные мотивы. 

Трудовые песни. С древнейших пор у римлян, как и у 
греков, несомненно складывались трудовые песни, сопровож­
давшие ритм трудового процесса, вроде нашей «Дубинушки» 
(«Эй, ухнем!»). Эти песни не дошли до нас, но их существование 
до известной степени подтверждает сохраненная нам в рукопи­
сях поздняя «Песня гребцов» неизвестного автора, написанная 
дактилическим гекзаметром с повторяющимся рефреном: 

Эйя, гребцы, пусть нам эхо отдаст наше гулкое Эйя. 

Религиозные гимны и молитвы. Молитвы богам выливались 
в целые религиозные гимны. Сохранились остатки религиозного 
гимна «братьев пахарей» (Fratres arvales). Это было религиозное 
братство, имевшее свою особую организацию; его функцией было 
моление богам о плодородии. Дошедший до нас трудный для 
чтения гимн представляет собой мольбу к божествам домашнего 
очага Ларам, к богу Марсу и «божествам посевов» помочь 
оплодотворить землю1. Сохранились два отрывка из гимнов 
жреческой коллегии салиев («скакунов» от глагола salire—ска­
кать); с пением этих гимнов жрецы ежегодно в марте совершали 
шумные процессии по улицам Рима, при этом они плясали, 
ударяя в священные щиты. Их гимны отличались таким неясным 
языком, что, говорят, их не понимали даже сами жрецы. До нас 
дошла молитва земледельцев2, с которой они обращались к богу-
Марсу при «очищении» полей. В этой мольбе они просили бога 
отвратить бесплодие, голод, непогоду, дать богатый урожай 
хлеба и винограда, сохранить в здравии пастухов, и их семей­
ство, скот и дом. 

Обрядовые песни. У римлян были и обрядовые песни. Мы 
имеем представление о заплачках, которые назывались «нении» 
(термин фригийский). Это были похоронные песни, которые на 
богатых похоронах под аккомпанемент тибии3 пели наемные 
плакальщицы (praeficae). Самые невероятные похвалы покой­
ному, раздававшиеся в этих причитаниях, были близки по со­
держанию к тем более оформленным погребальным речам (ога-
tiones funebres), которые также были распространены с древней-

1 Толкование и перевод этого гимна см., например, в книге 
В. Н. М о д е с т о в . Лекции по истории римской литературы, СПб., 1888, 
стр. 45—48, но многое в переводе остается очень спорным. 

2 См. В а р р о и. О земледелии, гл. 141. 
3 Тибия—духовой музыкальный инструмент ироде кларнета. 
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тих времен. Громкие вопли в нениях, сопровождавшиеся соот­
ветствующими жестами, вызвали даже запрещение их законом: 
«Женам щек не царапать и воя на похоронах не поднимать»,— 
говорилось в «Законах XII таблиц». Повидимому^ в провинциях 
нении существовали еще долгое время и впоследствии отрази­
лись в стихотворных эпитафиях; например, так оплакивается 
преждевременная смерть девушки: 

Мать свою покинула 
В горе, в плаче, во стенании. 
Злая смерть тебя похитила; 
Девой чистой, и несчастною, 
Светик мой, ты мать оставила1. 

К нениям близки надгробные стихотворные надписи, про­
славлявшие того или иного деятеля. Ясное представление об 
этих надписях дают, например, две, правда, более поздние 
надписи (конца III в. до н. э.) на гробницах (саркофагах) двух 
полководцев Сципионов2. Первый из них, по прозвищу «Боро­
датый» (Barbatus), консул 298 г. до н. э., прославляется как 
«храбрый и мудрый муж», который и «своей внешностью как 
нельзя более равнялся своей доблести» (virtutei); как полково­
дец, он вызывает похвалы за то, что в Самнитской земле под­
чинил города Таврасию, Цисавну, присоединил к Риму всю 
Луканию и взял оттуда заложников. Его сын Люций Сципион, 
консул 259 г. до н. э., прославляется как «самый лучший муж 
из хороших»; он взял Корсику, Алерлю и воздвиг по обету 
храм Бурям. 

Пиршественные песни. У древних греков могучий толчок 
развитию поэзии дала мифология; именно она была «не только 
арсеналом греческого искусства, но и его почвой» (Маркс). Но 
у римлян, уже по характеру их религий, самобытная мифология 
не могла расцвести пышным цветком. Все здесь подчинялось 
определенным религиозным формулам, за соблюдением которых 
наблюдало консервативное жречество. Это не давало возмож­
ности сколько-нибудь широкой мифологической поэтизации в 
религиозной, сфере, мешало созданию пластических человеко­
подобных .образов богов и рассказов о жизни богов и героев. 
Римляне описывали и прославляли подвиги своих героев, но 
это были не мифологические герои, а герои римской полулеген­
дарной истории. На этой почве и создавались «пиршественные 
песни» (carmina convivalia). 

Источники сообщают нам, что под аккомпанемент тибии 
на пирах, в песнях прославлялись подвиги героев. Э т и п е с н и 
м о ж н о р а с с м а т р и в а т ь к а к н а ч а л о э п и-

. х Corp. inseript lat., VI, 25808. Перевод С. П. Кондратьева. 
2 Они были найдены в конце XVIII в. у Аппиевой дороги в Риме; 

« настоящее время эти гробницы находятся во дворе Ватиканского музея. 
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ч с с к о и п о э з и и р и м л я н. К сожалению, «пиршест­
венные песни» не сохранились до нашего времени, но уже 
давно было высказано очень вероятное предположение, что 
именно эти песни легли в основу той полулегендарной древ­
нейшей истории Рима, которая излагается, например, у рим­
ского историка Тита Ливия. Легенды о предполагаемых осно­
вателях Рима Ромуле и Реме, о Горации Коклесе, который 
в гюйне с этрусками с двумя храбрецами прикрыл отступление 
своих солдат, о Муции Сцеволе, сжегшем свою руку на огне 
и не выдавшем этрусскому царю ни одного своего сообщника; 
о трех братьях-близнецах Горациях, вступивших в поединок 
с тремя братьями-близнецами—Куриациями,—все эти легенды, 
вероятно, имели источником песни, исполнявшиеся на пирах 
для развлечения пирующих. ] 

Наши сведения о древнейшей римской поэзии мы получаем из фрагт 
ментов, сохраненных писателями II—I вв. до н. э., из указаний этих писа­
телей и из отражений в более поздней литературе. 

Главным источником, сообщающим о «пиршественных песнях», 
является Катон Старший, слова которого из его сочинения «Origines» 
(«Начала») приведены у Цицерона. «В своих «Началах» Катон писал, что 
у предков был такой обычай на пирах: все возлежавшие прославляли 
под аккомпанемент тибии славных мужей и воспевали их подвиги» (ЦйП;, 
ТусК. беседы, IV, 2, 3). То же говорит и Валерий Максим (II, 1, 10), доба­
вляя, что целью этих песен было еще более «возбудить юношество к под­
ражанию героям». Гипотеза о том, что эти carmina convivalia послужили 
первоисточником для древнейшей истории Рима, была высказана немецким 
историком начала XIX века Нибуром (впрочем, до него эту мысль выска­
зывал еще в конце XVII века Перидзоний), но обосновал и развил эту 
гипотезу проф. Благовещенский в своей работе «О пиршественных песнях 
и их значении для создания древнейшей истории римлян» (СПб., 1854). 
Советская наука поддерживает эту гипотезу, но требуются дальнейшие 
исследования. 

Зачатки драмы. Гораздо больше мы знаем о развитии дра­
матической поэзии римлян. Отдаленные зачатки драматического 
действия обнаруживаются прежде всего в старинном веселом 
празднике Сатурналии (Saturnalia), справлявшемся и в позд­
нее время в течение целой недели (в декабре). Это был народный 
праздник, называвшийся по имени древнеиталийского бога Са­
турна, с именем которого было связано представление о «золотом 
веке», когда, по мнению народа, царило всеобщее равенством 
свобода. Отсюда особенность этого праздника—комическая 
перевернутость отношений: рабы представлялись свободными,» 
господа служили своим рабам, устраивались роскошные пиры, 
избирался царь Сатурналий. 

Известно также, что весной и осенью во время веселых 
деревенских праздников жатвы и сбора винограда ряженая 
сельская молодежь заводила разные игры и перебрасывалась 
стишками, в которые выливались взаимные озорные выпады,. 
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колкие насмешки. Такие стихи назывались «фесценнины» 
(versus fescennini) (слово не вполне ясного происхождения, 
подробнее см. немного далее). Эти народные едкие, стишки вхо­
дили и в «свадебные песни» (эпиталамии), которые позднее 
нашли отражение в художественной литературе. Такое взаим­
ное перебрасывание едкими стишками п р е д с т а в л я л о 
с о б о й у ж е н е к о т о р о е н а ч а л о д р а м а т и ­
ч е с к о г о д и а л о г а . Имеется одно интересное античное 
свидетельство о характере «фесценнин». Гораций (Письма, 11,1, 
139—155) сообщает, что сначала эти стихи были насмешливой, 
но безобидной шуткой, а затем в фесценнинах деревенский люд 
стал злобно высмеивать знатные семьи; это не понравилось 
властям, и был издан закон, устанавливающий наказание за 
выпады против знатных, после чего будто бы эти нападки пре­
кратились и фесценнины снова стали безобидной забавой. Это 
позволяет заключить, что фесценнины были известным выра­
жением классового антагонизма. 

;Триумфальные песни. Фесценнины часто принимали форму 
пасквильных триумфальных песен. В ходе непрерывных захват­
нических войн в Риме сложился обычай, согласно которому 
полководцы после победы справляли триумф, торжественно 
въезжая в Рим. Во время такого триумфального шествия солдаты 
попеременно пели песенки по адресу своего вождя. Это были 
иногда едкие насмешки, иногда хвалы. Такие песни исполнялись 
даже в I в. до н. э . Д о нас, например, дошел отрывок песенки, 
который дает представление о характере такого вида фесцен­
нин—это едкая песенка солдат по адресу римского полководца 
Юлия Цезаря во время его триумфа после галльского похода. 

Повидимому, к фесценнинскому острословию относится стих, при­
веденный грамматиком Марием Плотием (Gr. Lat. VI, 461, Keil): Postquam 
Crassus carbo Cactus, Carbo missus factus est («После того как Толстяк 
сделался углем, Уголь сделался толстяком»). 

Путем игры буквальным значением собственных имен в этом стихе 
намекаете я на смерть'Л. Лициния Красса (толстяка), после чего в 85 г. 
до н. э. Папирий Карбон (уголь) сделался претором. 

Зарождение ателланы и мимов. Наряду с фесценнинами, 
во всяком случае не позже III в. до н. э., появилась народная 
комедия масок—ч<ателлана». Она, повидимому, зародилась в 
Кампании у осков и была связана с городом Ателлы. В Риме 
эта комедия получила дальнейшее развитие. Ателлана была 
основана на самобытной италийской буффонаде, наполнена фес-
ценнинским задором и часто пускала стрелы своей насмешки в 
богатых и знатных. Позднее она получила литературное оформ­
ление. Наконец, древнейшим видом драматического действия 
были особенно любимые народом «мимы» (с греч. «подражание»). 
Первоначально это было веселая грубошутовская импровизацияг 
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исполнявшаяся на италийских народных праздниках, например, 
на весеннем празднике Флоралий (Floralia). Впоследствии эти 
мимы были перенесены на римскую сцену; там они существо­
вали на протяжении всей истории Рима и тоже получили в I в. 
до н. э. литературную обработку. 

Вероятно, известное влияние на развитие драматического 
искусства (как можно заключить из рассказа историка Тита 
Ливия) оказала Этрурия. Самое латинское название актера 
«гистрион» (histrio) этрусского происхождения, так же как. 
и persona—маска. Повидимому,. этруски в какой-то мере по­
могли внести театральное разнообразие в деревенские фесцен-
нины. Они стали сопровождаться танцами, исполняемыми под 
аккомпанемент тибии. 

Слово «фесцсннины» один грамматик производит или от слова Fescen-
niuni—названия этрусского города, или от слова fascinum—магический 
заговор. При первом объяснении подтверждается связь римского театра 
<•• Этрурией. 

Тит Ливии (VII, 2) рисует развитие римского театра в таком виде: 
в IV в. до н. э. римляне, чтобы избавиться от заразной болезни (pestilentia), 
по совету этрусков, устроили театральные представления, на которые 
прибыли приглашенные этрусские актеры (ludiones); они стали красиво 
танцовать «на этрусский манер» (more Tusco) под аккомпанемент тибии; 
им стали подражать римские юноши, добавляя при этом в стихах свои, 
шутки (iocularia fundentes versibus,—очевидно, фесценнины) и совершая 
движения, сопровождаемые пением. В дальнейшем римские актеры стали 
давать смешанные представления, состоящие из импровизированных 
шуток, соединенных с танцами и пением. Такие представления стали назы­
ваться, как указывает Ливии, saturae (очевидно, в значении «смесь»), 
однако, повидимому, этот термин указывал лишь на разнообразие сло­
весно-стихотворной формы фесценнинских шуток, исполнявшихся в этих 
представлениях. 

Некоторые зарубежные ученые подвергали сомнению историчность 
всего этого сообщения Ливия. Однако, если даже и не принимать историч­
ности этого несколько примитивного рассказа целиком, все же едва ли 
можно отрицать, что здесь отражено этрусское влияние на развитие рим­
ского театра. 

Так создавались элементы будущей комедии. Но в этих 
народных представлениях нехватало главного—определенной 
фабулы пьесы. 

Художественная форма древнейшей поэзии. Какова была 
художественная форма древнейпего народного творчества? Оно. 
облекалось в примитивную ритмизованную форму, называв­
шуюся carmen (от глагола сапеге—петь). Такая ритмизованная 
форма, в конце концов, вылилась в «Сатурнов стих», названный 
так по имени бога Сатурна; этим указывалось на его древнее 
происхождение. «Сатурнов стих» но ритму напоминает былинный 
стих и большей частью делится на две половины. 

Большой вклад в изучение «Сатурнова стиха» внес профессор Мос­
ковского университета акад. Ф. Е. Корш. В своей работе «De versu Satur-
nio» (Mosquae, 1808) путем самых широких сравнений он доказал близость 
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ритмической структуры этого стиха к былинным стихам у других народов. 
«Сатурнов стих» обычно состоит из ямбических (—--!) и трохеических 
{-!-—) СТОП И их разновидностей; он делится на две половины; например, 
в надгробиях Сципионов: 

Cornelius Lucius | Scipi6 Barbatus 
Gnaiv6d patre progna4us | f6rtis vir sapiens que и т. д. 
Однако до конца структура «Сатурнова стиха» до сих пор не выяснена. 

Вытесненный позже заимствованными греческими стихотворными разме­
рами, «Сатурнов стих» продолжал употребляться в чисто народных 
надписях вплоть до начала I в. до н. э. 

Древнейшими особенностями народной поэзии была аллите­
рация (начало рядом стоящих слов с одних и тех же звуков) 
и другие созвучия. Так строились народные пословицы, пого­
ворки, впоследствии проникшие в литературу, различные из­
речения дидактического характера, например, «жребии» (sor-
tes)—изречения, написанные на палочках, которые вынимали, 
чтобы узнать свою судьбу. 

Итак, в древнейшей народной поэзии мы видим зачатки 
и лирики (в гимнах), и эпоса (в «пиршественных песнях»), 
и особенно драмы (в фесценнинах и ателлане). П о з ж е на ­
р о д н а я п о э з и я м н о г и м п и с а т е л я м с л у ­
ж и л а п и т а т е л ь н о й п о ч в о й и м о г у ч и м сти­
м у л о м д л я и х т в о р ч е с т в а . Вместе с тем видно, 
что уже в древнейшую эпоху народное творчество отражало 
развивавшуюся внутри римского рабовладельческого общества 
классовую борьбу: в фесценнинах и ателлане определенно зву­
чали нападки на богатых и знатных. Этим до некоторой степени 
предопределялось дальнейшее развитие двух линий в литера­
туре—демократической и аристократической. 

Развитие прозы. Возникновение прозы связано с началом 
письменности. Свой алфавит римляне заимствовали из.грече­
ского алфавита, но, вероятно, через посредство этрусков. 
Древнейшие надписи в Риме, как мы указывали, относятся к 
VI—V вв. дон. э. Упоминаются царские законы, договоры царей 
и «Великие анналы» (летопись). Источники сообщают, что 
верховный жрец (понтифик) отмечал все важнейшие события 
каждого года и записывал их на белой доске (album), которую 
выставлял у своего дома для всеобщего сведения. В этих записях 
отмечались триумфы полководцев из патрициев, войны, затме­
ния солнца и луны, заразные болезни и другие явления. Таково 
было начало римской историографии; она находилась в руках 
жрецов, писалась в духе патрициев, прославляла их доблести. 

С течением времени явилась необходимость фиксации права. 
В V в. до н. э. и результате острой борьбы между плебеями 
и патрициями были записаны так называемые Законы XII 
таблиц; они были вырезаны на медных таблицах и выставлены 
на форуме. Во время галльского нашествия и пожара они по-
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гибли. Те отрывки, которые мы теперь имеем, заимствован^ 
из цитат позднейших писателей и юристов. Это—древнейший 
источник государственного и частного права Рима. Написаны 
они архаическим языком и дают некоторый материал для исто­
рии латинского языка и латинской прозы. Впоследствии в шко­
лах но ним преподавали право, их учили наизусть. 

Следует отметить, что закон против осмеяния в «фесценнинах» знат­
ных семей был одним из Законов XII таблиц; он налагал наказание на 
того, кто станет петь враждебные песни или сочинит злой стих, позо­
рящий другого («si quis occentavisset, sive (malum) carmen condidisset, 
quod infamiam fecerit flagitiumque alteri»). 

Наконец, уже в эту древнейшую эпоху можно говорить о 
развитии ораторского искусства. Это развитие объясняется 
самой организацией римского государства: искусство слов$ 
необходимо было и в народном собрании, и в сенате, и в суде] 
Так возникали политические и судебные речи. К ним присоедих 

нялись упомянутые выше «похоронные речи», произносив­
шиеся на похоронах знатного римлянина. Эти последние дали 
начало жанру торжественного похвального красноречия. Как 
надгробные речи, так и судебно-политические большей частью 
отражали идеологию правящих верхов или прославляли знат­
ных и богатых. В отношении формы раннее красноречие отли­
чалось безыскусственностью, простотой в построении периодов; 
оно было далеко от изысканной риторики, которая впоследствии 
проникла в ораторское искусство и развивалась под влиянием 
Греции. Из этих древнейших речей еще под руками Цицерона 
была речь Аппия Клавдия Слепого, произнесенная в сенате 
против царя Пирра в 280 г. до н. э. 

Так уже с древнейших времен развивалось красноречие, 
которое впоследствии сыграло огромную роль в римской жиз­
ни и литературе. 



ЛИТЕРАТУРА 
ЭПОХИ 

РЕСПУБЛИКИ 



ЛИТЕРАТУРА ПЕРИОДА ЭКСПАНСИИ РИМА 
НА ЮГ ИТАЛИИ И В СТРАНЫ 

СРЕ ДИЗЕ М ПОМОРЬЯ 
(III—средина II в. до н. э.) 

@ 

В В Е Д Е Н И Е 

Как мы видели, следствием предшествующего экономиче­
ского развития римского рабовладельческого общества явились 
продолжительные упорные войны в III — II вв. до н. э. за за­
хват пахотных земель и рабов. Вслед за подчинением Италии, 
завершенным в 265 г. до н. э., начинается широкая экспансия 
Рима за пределы Италии в Средиземноморье. Проходят три 
войны с Карфагеном—так называемые пунические войны, кото­
рые В. И. Ленин называет «с обеих сторон империалистической 
войной»1. Третья пуническая война закончилась в 146 г. до 
н. э. разрушением и сожжением Карфагена. В середине II в. 
до н. э. были покорены Македония и Греция. Постепенно Рим 
обращается в крупную средиземноморскую державу и начи­
нает своим оружием прокладывать себе путь на Восток. 

В связи с завоеванийми углублялись социальные противо­
речия Рима. Непрерывные войны доставляли военнопленных, 
которые пополняли количество рабов. Рабский труд все силь­
нее вытесняет труд мелких свободных производителей и в ре­
месле и в сельском хозяйстве. Земледельцы и ремесленники 
иод влиянием непрерывных войн и конкуренции рабского труда 
постепенно все более и более разоряются. 

Одновременно развивается ростовщический капитал и де­
нежное хозяйство. Происходит резкое расслоение плебеев, 

1 В. И. Л е н и н . Соч., т. 26, стр. 135. 
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возвышается сословие «всадников», богатевших на откупах. 
В результате многовековой борьбы плебеев за политические 
права верхушка плебеев получает доступ к власти. Богатые 
плебеи вместе с патрициями занимают государственные долж­
ности, образуя рабовладельческую знать—нобилитет. Но борь­
ба низших слоев плебеев с аристократией не только не ослабе­
вает, но, напротив, приобретает к середине II в. до н. э. более 
определенный классовый характер. В связи с расширением 
горизонта, вызванным экспансией Рима, идеологические за­
просы римского общества усложняются. Для закрепления, эко­
номических и политических побед на Востоке римский ноби­
литет ищет и культурного сближения с народами Востока. 
Греческая многовековая культура, с которой римляне столк­
нулись в своих завоеваниях, послужила богатым источником 
для удовлетворения этих идеологических запросов. 

Культурное влияние Греции восходит к древнейшим вре­
менам, когда начались торговые связи с «Великой Грецией» 
(с греческими колониями на юге Италии и в Сицилии). 

На давность этого культурного влияния указывают и явления языка. 
В целом ряде слов, заимствованных с греческого, произошли фонетиче­
ские изменения, свойственные архаическому латинскому языку; редукция 
гласной в неударяемых слогах, например, Tarentum (из греч., Taranton), 
Agrigentum (из греч. Akragas,—antos), talentum, талант (из греч. talanton), 
machina (из дорич. machana) и др. Эти преобразования указывают на древ­
ность подобных заимствований. 

Но особенно греческое влияние усилилось в III в. до н. э. 
после покорения «Великой Греции». Военнопленные греки, 
в том числе и высокообразованные, наводнили Рим; они в ка­
честве учителей проникали в богатые римские семьи и стано­
вились проводниками греческой культуры. С востока ввозятся 
произведения искусства, предметы роскощи, вызываются по­
вара, которые вносят разнообразие и изысканность в древне­
римский простой стол. Римская семья с ее неограниченной 
властью отца под влиянием силы денег начала расшатываться. 
Еще в период царей началась эллинизация римской религии, 
В Рим переносится греческий пантеон с его антропоморфными 
богами; изменяются лишь названия богов (вместо Зевса—Юпи­
тер, вместо Геры—Юнона и т. д.). В III в. до н: э. переносится 
греческий культ бога врачевания—Асклепия, учреждается 
культ Вакха. С Востока переходит малоазийский культ «Вели­
кой Матери» Кибелы или Кивевы. Столкновение с иностранцами 
вызывает переработку римского гражданского права (ius 
civile); создается менее формальное и менее связанное с обря­
дами «право народов» (ius gentium). Греческое влияние сказы­
вается в архитектуре. Однако, если большая часть рабовладель­
ческий знати тянулась к греческой культуре и старалась освоить 
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и отобрать из нее все то, что в римских условиях способство­
вало укреплению положения нобилитета и укреплению могу­
щества Рима, то народные массы упорно сопротивлялись рас­
пространению греческого влияния. Мелкие ремесленники и зем­
ледельцы видели в эллинизации римской культуры новое 
орудие усиления классового господства аристократии, поэтому 
они отстаивали старинный патриархальный уклад и самобыт­
ность римской культуры. С ними отчасти консолидировались 
консервативные группировки сената во главе с Катоном Стар­
шим, которые тоже противились эллинизации римской куль­
туры; эллинизация, по их мнению, влекла за собой моральный 
упадок. 

Классовая борьба этого времени, столкновение нового и ста­
рого в жизни римского общества—все это нашло свое отражение 
в литературе этого периода, определило ее характер, ее раз-
питие, ее разные направления. Демократическая самобытная 
ое линия борется с эллинофильствующей аристократической 
линией. Получается чрезвычайно сложная картина литератур­
ного процесса в этот период становления рабовладельческой 
римской державы. 

РАННЯЯ АРИСТОКРАТИЧЕСКАЯ ЛИТЕРАТУРА 

Аппий Клавдий 
(IV <?. до н. э.) 

Первым писателем Рима считается Аппий Клавдий (Ар-
pius Claudius), по прозвищу Слепой (Caecus; он ослеп в старо­
сти). Это он в свою бытность, цензором (в 312 г. до н. э.) пост­
роил водопровод в Риме и провел дорогу, известную под име­
нем Анпиевой дороги (via Appia). Уже упоминалась его речь, 
произнесенная в 280 г. дон. э. в сенате против мира, предложен­
ного царем Пирром. Эта речь была опубликована. Факт обна­
родования этой речи показывает, что уже в это время призна­
валось большое идейное воздействие литературы на народные 
массы. 

Кроме этой речи, Аппий издал целый сборник изрече­
ний-сентенций (Gnomologium), которые были составлены в 
форме «Сатурыова стиха». В известной мере в выходе этого 
сборника проявился практицизм римлян, но возникновение 
ого было обусловлено потребностью римлян в новых нормах 
морали в обстановке отмирания старых родовых отношений 
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и бурного развития рабовладельческих отношений. Изве­
стно, например, изречение Аппия: «Каждый сам кузнец своей 
судьбы». Повидимому, этот сборник вырос на основе жизнен­
ного опыта автора и включал в себя чисто римские пословицы, 
но вместе с тем он отчасти основывался и на каком-нибудь гре­
ческом сборнике сентенций, из которого Аппий Клавдий отби­
рал актуальные для Рима изречения. Таким образом, вероятно, 
здесь впервые обнаружилась связь римской литературы с гре­
ческой. 

Помимо этого Аппий Клавдий известен как грамматик, 
узаконивший давно завершившийся в живом языке переход 
интервокального s в г (рртацизм), и как юрист, разработавший 
не дошедший до нас трактат «О правах владения». Недостаток 
сведений о творчестве Аппия Клавдия не позволяет нам с пол­
ной определенностью установить политическую направленность 
его произведений. 

Ливии Аидронин 
(III в. до н. д.) 

Первым поэтом нового, засвидетельствованного письмен­
ными памятниками периода римской литературы был Ливии 
Андроник (Livius Andronicus), по происхождению грек. Во 
время войны с Тарентом (в 272 г. до н. э.) военнопленным ра-. 
бом он попал к Ливию Салинатору, учил его детей и был от­
пущен им на волю, получив имя своего патрона. 

Ливии Андроник первый познакомил римлян с художествен­
ной греческой литературой. Прежде всего он перевел на ла­
тинский язык «Одиссею» Гомера. Причина выбора именно 
этого греческого памятника вполне понятна: «Одиссея» зани: 
мательнее «Илиады», а для римлян «Одиссея» представляла осо­
бый интерес, так как места странствования Одиссея фикси­
ровались вблизи Италии и Сицилии. Вероятно, Ливии читал 
«Одиссею» с детьми своего патрона, так как позднее именно 
эта поэма в переводе Ливия читалась в школах Рима. Перевод 
был сделан сатурновым стихом, которым трудно было передать 
греческий дактилический гекзаметр. Кроме того, поэма на­
писана архаическим латинским языком, еще не приспособлен­
ным к выражению поэтических образов. Поэтому, судя но фраг­
ментам, перевод сделан далеко не всегда точно, груб и при­
митивен. Впоследствии Цицерон сранивал эту латинскую «Одис­
сею» с грубыми произведениями мифического Дедала. Но для 
своего времени она имела большую ценность. Для нас э т о 
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п е р в ы й в Е в р о п е п е р е в о д п а м я т н и к а 
х у д о ж е с т в е н н о й л и т е р а т у р ы с о д н о г о я з ы к а 
н а д р у г о й—перевод вольный, с большой долей самостоя­
тельного творчества. Такой характер перевода сохранялся 
и в последующей римской литературе. Латинская «Одиссея» 
существовала в полном виде еще во II в. н. э. 

Авл ГеЛлий, который нашел в одной библиотеке «Одиссею» Ливия, 
сохранил нам первый стих перевода: Virum mini Camena, insece versutum 
(«Воспой мне, Камена, изворотливого мужа»). Сразу видна латинизация 
в слове Камена. При сравнении других известных нам стихов замечается 
то упрощение (например, Od, I, 64: hercos odonton—«ограда зубов»— 
в латинском переводе «ore supra»), то пропуски (Od., V, 297): Into gunata— 
«ослабли колени», в латинском переводе эти слова пропущены, вместо 
греческого Moira появилась Morta и т. д. 

Одновременно с переводом «Одиссеи» Ливии Андроник в 
240 г. до н. э. на «Римских играх» поставил переделанные им 
для римской сцены греческие комедии и трагедии. Однако Ливии 
познакомил Рим не с греческой комедией Аристофана, а с но­
воаттической комедией. Эта «новая» бытовая комедия, в про­
тивоположность злободневной, политически заостренной ко­
медии Аристофана, расцвела в Греции в первой половине III в. 
до н. э., когда центральная Греция была покорена Македонией, 
общественно-политическая жизнь замерла и в искусстве отра­
зились более узкие интересы к семье и к быту. Бытовая 
комедия была по преимуществу комедией статичных характеров, 
зафиксированных в театральном исполнении определенными 
масками. Главным представителем этой комедии был Менандр. 
Образы этой греческой комедии были более близки и понятны 
римлянам на данной стадии общественного развития, чем зло­
бодневная политическая комедия Аристофана, специфически 
отразившая жизнь Греции V в. до н. э. Комедия Ливия—«коме­
дия плаща» palliata (от слова pallium—плащ), так как актеры 
сохраняли греческое одеяние—плащи. От комедий Ливия почти 
ничего не сохранилось, их затмили более поздние блестящие 
комедии Плавта и Теренция. 

Ливии переделывал и греческие трагедии. От трагедии Ливия 
осталось 32 стиха и несколько заглавий трагедий; их сюжеты 
главным образом взяты из сказаний троянского цикла, напри­
мер, «Ахилл», «Троянский конь», «Гермиона», «Андромаха» 
и другие. Греческие оригиналы этих трагедий определить 
трудно; скорее всего это был Еврипид, идеологически более 
понятный и интересный для римской публики, чем Эсхил, так 
как особенно у Еврипида показан человек с его страстями и 
переживаниями, занимательно развивается интрига, силен ди­
дактический момент. Но кроме драм Еврипида Ливии Андроник, 
вероятно, использовал и современную ему эллинистическую 
трагедию. Переделывая греческие пьесы, он заимствовал 
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и стихотворную форму оригиналов—ямбические (\^ _̂) и трохеи­
ческие '_ \J) СТИХИ. 

В 207 г. для предотвращения неблагоприятных предзна­
менований понтифики постановили, чтобы 27 девушек в длин­
ных одеждах прошли по Риму с пением гимна в честь богини 
Юноны (партении). Составление этого гимна было поручено 
Ливию Андронику. Историк Тит Ливии называет этот гимн 
«отталкивающим и нескладным», но для той эпохи, при гру­
бости вкусов, он может быть «вызывающим похвалы». 

З н а ч е н и е д е я т е л ь н о с т и Л и в и я А н д р о ­
н и к а д л я р и м с к о й л и т е р а т у р ы . Деятельность 
Ливия Андроника имела большое значение для развития рим­
ской литературы. Он познакомил римлян с греческим эпосом 
и театром, с греческой мифологией по трагедиям, с неко­
торыми греческими стихотворными размерами и дал , первый 
стихотворный перевод греческих художественных произве­
дений. 

Пропагандируя греческую комедию, Ливии Андроник заим­
ствовал из нее содержание пьес, развитие действия, интригу, 
чего именно и не хватало самобытному римскому театру, но он, 
повидимому, не сумел демократизировать греческую комедию, 
органически слить ее с италийской буффонадой—ателланами и 
фесценнинами; таким образом, он не смог создать такое предста­
вление, которое вполне удовлетворяло бы римскую публику. 
Поэтому пьесы Ливия, особенно трагедии, казались римской 
молодежи слишком серьезными, и она снова, по древнему обычаю 
(как рассказывает историк Тит Ливии), обратилась к шуткам 
фесценнин и к ателлане. После представления комедий и тра­
гедий Ливия ставились «экзодии»—заключительные веселые 
пьесы, фарсы; они играли роль греческой «сатировской драмы», 
отчасти имевшей целью развлечение зрителей после ряда серьез­
ных пьес. Часто в качестве «экзодия» ставилась, вероятно, ко­
медия масок—ателлана; такую роль она играла и в более 
поздние времена. 

Если в широких народных массах Ливии Андроник не 
приобрел популярности, то в аристократических кругах его 
творчество получило* высокую оценку. Римская правящая ари-. 
стократия предоставила писателям и актерам храм Минервы 
на Авентине, чтобы там они могли собираться и возлагать дар.ы 
в честь Ливия, «так как он писал пьесы и сам играл их». Такое 
объединение писателей существовало и во II в. до н. э. Этот 
факт показывает, что деятельность Ливия произвела на пра­
вящие круги такое глубокое впечатление, что вызвала официаль­
ное признание Ливия как поэта, признание художественной 
литературы и ее деятелей как могучего идеологического фак­
тора в развитии общества. 
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Историография. Римские анналисты. Это идеологическое 
воздействие литературы побудило римскую аристократию 
использовать ее в своих целях. Среди патрициев в конце III в. 
дон. э. появляются историки-анналисты, развивавшие традиции 
древних «Великих Аннал». По годам (отсюда «Анналы»—лето­
пись) они излагают достопримечательные, с их точки зрения, 
события римской истории, начиная с легендарного основания 
Рима. Их целью была широкая пропаганда героической истории 
Рима и прославления подвигов римской аристократии. Однако 
свои сочинения анналисты писали на распространенном в то 
время в среде аристократии греческом языке и этим отгора­
живали свои анналы от римской народной массы. 

Главными из них были Фабий Пиктор (живописец) и Цинций Алимент, 
современники и участники второй Пунической войны. Сохранились лишь 
фрагменты их аннал. Представление о них до некоторой степени мы 
составляем из исторических трудов Тита Ливия, Полибия, Дионисия 
Галликарнасского и других историков, которые пользовались этими анна­
листами и ссылаются на них. Позднее в развитии римской историографии 
анналистичсская форма изложения возродилась у Тацита в его «Анналах». 

ЛИТЕРАТУРА ДЕМОКРАТИЧЕСКОЙ ОППОЗИЦИИ 

Г ней Невий 
(274-201 до н. э.) 

Усиление политической роли плебеев в общественной жизни 
Рима, особенно после реформ трибутных комиций, в результате 
чего их решения получили силу закона, отразилось и в лите­
ратуре. Перенос на римскую почву греческой поэзии вызвал 
своеобразную оппозицию римских демократических слоев, ко­
торые, как указывалось выше, были вообще против эллиниза­
ции римской культуры. Ярким представителем этой демокра­
тической линии в литературе был поэт Гней Невий (Cn. Nae-
vius). 

По некоторым данным, Невий не был уроженцем Рима; ве­
роятно он был латинянин родом из Кампании. 

О происхождении Невия из Кампании можно заключить из заметки 
Авла Геллия (Noct. att, I ,24, 2). Цитируя эпитафию, будто бы написанную 
Невием для себя самого, Геллий замечает, что эта эпитафия «полна кам-
ианской гордости». Трудно здесь видеть лишь адвербиальное выражение, 
не имеющее отношения к родине поэта. 

Известно, что Невий принимал участие в первой Пуниче­
ской войне. После ее окончания в 235 г. он поставил в Риме 
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свои первые пьесы. Невий, подобно Ливию. Андронику, начал 
с переделки греческих трагедий. От них мы имеем лишь несколько 
заглавий, из которых видно, что Невия интересовали траге­
дии главным образом из троянского цикла. Но Невий уже здесь 
показал себя представителем демократических слоев, вос­
ставших против увлечения всем греческим; не удовлетворяясь 
переделками греческих оригиналов, которыми увлекался рим­
ский нобилитет, Невий создает трагедии с римскими сюже­
тами, названные «претекстами» (fabulae praetextatae), так как 
в них действующие лица выступали не в греческом, а в римское 
одеянии—претексте1. Сюжеты для претекст Невий брал из 
римской истории; этим он хотел поднять патриотизм своих 
сограждан для противодействия греческому влиянию, которому 
слишком поддавалась некоторая часть аристократии. Одна из 
этих трагедий называлась «Воспитание Рема и Ромула», дру­
гая—«Кластидий». В последней прославлялась победа, одер­
жанная в 222 г. до н. э. римским полководцем Марцеллом над 
галлами и взятие галльского города Кластидия. Таким обра­
зом уже в трагедиях Невий положил начало развитию самобыт­
ной римской драмы. 

Р И М С К И Й Э П О С . « П у н и ч е с к а я в о й н а » . Еще 
большее стремление дать римской литературе самобытное 
развитие проявил Невий в создании чисто римского патриоти­
ческого эпоса. Невий создал поэму «Пуническая война» (Bel-
lum Poenicum; впоследствии она была разделена на семь книг), 
где поэтически описал первую Пуническую войну, в которой 
сам принимал участие. 

Положив в основу поэмы одно основное событие, Невий, 
однако, касался и событий, предшествовавших войне. До нас 
сохранились лишь фрагменты этой поэмы. Из них видно, что 
Невий начал изложение с бегства Энея из-под Трои, стараясь 
показать связь Рима с троянцами. Он затронул и отношение 
Энея к карфагенской царице Дидоне (что позднее так блестяще 
изобразил Вергилий): по крайней мере сохранились стихи, 
в которых говорится, что Дидона (очевидно, в Карфагене) «умно 
и нежно расспрашивает Энея, каким образом он покинул город 
Трою». 

Что касается самой «Пунической войны», то по небольшим 
фрагментам почти невозможно восстановить приемы изобра­
жения ее событий; TaKj например, в одном фрагменте говорится 
о походе коцСуЛа Манлия Валерия, в другом—об ограблении 
римлянами оСТр0ва Мелиты и т. д. Для плебея Невия харак­
терно то, что о н Чаще говорит не о подвигах вождей, а о дей­
ствиях воис1УОВЫХ м асс. Поэма Невия была написана «Сатур-
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новым стихом». Ее язык архаический, но простой и ясный. 
У позднейших писателей она была очень популярна и оказала 
влияние на эпос Энния и Вергилия. Цицерон писал, что поэма 
Невия доставляет такое же наслаждение, как произведения 
скульптора Мирона, что язык поэмы, хотя и не очень изящный, 
но обладает чистотой, какой отличается в его время только язык 
женщин. 

К о м е д и и Н е в й я . Гораздо сильнее талант и идеоло­
гия Невия проявились в его комедиях. Ни одной полной коме­
дии, как и трагедии Невия до нас не дошло, сохранились лишь 
заглавия и небольшие фрагменты. Однако и по ним ясно выяв­
ляется лицо автора. В комедиях он также стремится создать 
самобытную римскую пьесу. Невий не мог совершенно отка­
заться от переделки греческих пьес, так как они давали опре­
деленную фабулу, развитие действия и обрисовку характеров, 
а также в условиях аристократического режима служили 
политическим прикрытием его оппозиционности, но он соеди­
нял их с исконно италийскими театральными зрелищами—с ател-
ланон (одну его комедию и играли актеры ателланы в масках), 
а также с народным жанром—с фесценнинами. 

Приспосабливая греческую пьесу для Рима, Невий более 
свободно, чем Ливии Андроник, обращался с греческим ма­
териалом—он первый применил «контаминацию»1 греческих 
пьес, т. е. он соединял две или три гре^огтсие коме УТИ i£ 
в одну римскую, иногда* вводя в основную комедию сиены из 
других близких по сющету комедии и т ^ Если Невий и ж>-
писал комедий с римским сюжетом, то все же он изображал 
в них италийский быт и часто давал латинские названия своим 
пьесам. 

Фрагменты двух комедий позволяют подозревать в них даже «тогату» 
(комедия с римским сюжетом). Это «Предсказатель» (Ariolus) и «Комедия 
о тунике» (Tunicularia). В первой какое-то действующее лицо спрашивает 
другое, кто вчера у него был в гостях, и, узнав, что это были гости из 
городов Пренесте и Ланувия, замечает, что следовало каждого угостить 
его любимой пищей. Во второй комедии одно действующее лицо расска­
зывает, как некий Теодот, сидя на кресле, покрытом коврами, бычьей 
кистью рисует играющих Ларов. В одной из комедий изображался дикта­
тор, которого на колеснице везут до города. Однако по таким фрагментам 
еще нельзя судить об общем содержании комедии; это могли быть лишь 
италийские черты в греческом сюжете. 

Комедии Невия примечательны особенно тем, что в них 
греческая оболочка прикрывает протест простого плебея про­
тив господства аристократии, против засилия денег и угнетения. 
Какое-то лицо в одной из его комедий заявляет: «Я всегда 
ценил свободу гораздо больше, чем деньги». В другом фраг-

1 .Контаминация—соприкосновение, соединение.^, 
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менте Яевий говорит о том, что его пьесу или, может быть, 
резкую тираду одобрили аплодисменты публики, но что какой-
то «царь» (т. е. влиятельное лицо) осмеливается опорочить это; 
поэт восклицает: «Насколько такую свободу здесь преодоле­
вает рабство!». Поэт протестует против социального неравен­
ства: «У тебя за столом стоит много рабов, а другой сам ест, 
стоя», замечает какой-то персонаж. Невий сочувствует тяже­
лой участи рабов, отбывающих наказание на мельнице. Такие 
высказывания не только выражали резкую оппозицию сво­
бодных низших слоев плебеев, но объективно отчасти отражали 
и оппозицию рабов. Невий бичует римскую знать за увле­
чение всякими пороками, заимствованными от чужеземцев, 
призывает се оставить распущенность и чтить свою родину. 
Невий в духе народных триумфальных песен и фесценнип 
высмеивает полководца Сципиона Африканского. Наконец, 
относясь отрицательно к агрессивной политике римской ари­
стократии, Невий, отличавшийся кипучим характером, едко 
нападал на консулов Метеллов. На его стих: «Злой рок дает 
Метеллов в Риме консулов» сохранился стихотворный ответ 
Цецилия Метелла, консула 206 года: «Накажут вот Мстеллы 
Невия поэта!». И действительно, наказание последовало. Поэт 
был обвинен но законам XII таблиц о диффамации и был по­
сажен в тюрьму. Современник Невия Плавт в одной из своих 
комедий намекает зрителям на положение Невия, сравнивая 
позу хитрого раба с нозой поэта, который сидит в тюрьме, 
подперев рукой голову, и которого постоянно охраняют два 
стража. Невий был освобожден из тюрьмы народными трибу­
нами, но по настоянию нобилей, особенно Метеллов,- он все же 
был изгнан из Рима и скончался в Утике (в Африке) в 204 или, 
скорее, в 201 г. до н. э. 

Авл Геллпй, который рассказывает нам об аресте Невия (Noct. alt., 
Ill, 3, 15), сообщает, что в тюрьме он написал еще две комедии и был осво­
божден народными трибунами после того, как в этих комедиях он «искупил 
свои проступки и дерзкие слова, которыми он раньше оскорблял многих». 
Впрочем, факт написания в тюрьме двух комедий и самая причина осво­
бождения Невия теперь подвергаются сомнению. 

З н а ч е н и е Н е в и я д л я р и м с к о й л и т е р а ­
т у р ы . Невий своим творчеством показал, какой идеологи­
ческой .силой обладает литература; римская аристократия почув­
ствовала эту силу и покарала поэта-плебея. 

Литературная деятельность Невия отразила протест демо­
кратических слоев Рима против сильного влияния на римскую _ 
литературу литературы греческой, которой увлекались многие 
римские нобили, и, если в трагедии и комедии Невий не мог 
совершенно освободиться от греческих сюжетов, все же в свои 
комедии он старался внедрить римские черты и слить свои 
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